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Μ. Μ. ΚΟΚΟΛΑΚΗ, Φιλολογικά Μελετήματα εις τήν Άρχαίαν Έλλη-
νικήν Γραμματείαν, 'Αθήναι 1976, σσ. 229. 

Το εν επικεφαλίδα β'.βλίον του καθηγητού κ. Κοκολάκη αποτελεί «σύλλαβον» 
μελετημάτων του παρουσιασθέντων κατά καιρούς εις διαφόρους περιοδικάς εκδό­
σεις. Ή συναγωγή αύτη συνιστά σημαντικήν προσφοραν εις τήν φιλολογικήν έπι-
στήμην δχι μόνον διότι τα μελετήματα αυτά καθ' έαυτά είναι αξιόλογοι σύμβο­
λα! εις ποικίλα και σπουδαία θέματα της κλασσικής φιλολογίας άλλα και διότι 
ευρίσκονται τώρα συγκεντρωμένα εις αυτοτελή τόμον, πράγμα δπερ διευκολύνει 
κάθε ένδιαφερόμενον να τα μελετήση άνετώτερον. 

Εις τήν πρώτην έργασίαν υπό τον τίτλον «"Ομηρος και αττική τραγωδία» 
(σσ. 7—15) επιχειρείται μια αναδρομή εις τίνα χαρακτηριστικά στ γμιότυπα της 
της ομηρικής ποιήσεως, άτινα αποκαλύπτουν τήν μεγάλην σχέσιν της με τήν 
άττικήν τραγωδίαν. Εις τήν δευτέραν (σσ. 16—35) ύπο τον τίτλον «Αι συμφοραί 
της 'Ελένης' εις τήν όμώνυμον τραγωδίαν του Εύριπίδου» πραγματοποιείται μια 
εύστοχος διόρθωσις του πολυσυζητημένου διστίχου 288—9 τήο Ελένης του Εύρι­
πίδου και επιτυχής ερμηνεία του. *Η τρίτη εργασία (σσ. 36—114) υπό τίτλον 
«Μενάνδρεια» άφορα το απόσπασμα 416 (Koerte) του «Υποβολιμαίου» τοϋ Με­
νάνδρου, ως καί τήν άμφίσημον φράσιν «άνερρίφθω κύβος» (Μεν. άπόσπ. 89. 
Körte Π ) . Ή τετάρτη (σσ. 115—28) ασχολείται με τον «Ευαγόρα.» του 'Ισο­
κράτους και τήν χρονολόγησιν των «Κυπριακών λόγων». Ή πέμπτη (σσ 129—62) 
αναφέρεται εις τον έπικον ποιητήν του 3ον π. Χ. αιώνος Ριανον τον Κρήτα. 
Ή έκτη καί εβδόμη (σσ. 163—185) αναφέρονται εις τον Έπίκτητον. Ή ογδόη 
(σσ. 186—216) εις τα 'Ηθικά του Πλουτάρχου καί ή ενάτη (σσ. 217—229) εις 
τήν ί^τορίαν μιας συντάξεως του Λουκιανού. 

Τοιαΰται συναγωγαί μελετών εις επίτομους παρουσιάσεις είναι λίαν ευπρόσδε­
κτοι καί πρέπει να έπιχειρώνται συστηματικώτερον, υπό τών συγγραφέων ιδία 
εκείνων, των οποίων αϊ επιστημονικά! έργασίαι είναι διάσπαρτοι εις διάφορα πε­
ριοδικά καί λοιπά δημοσιεύματα. Οΰτως θά καθ.στοΰν τήν έπιστημονικήν των 
προσφοραν γνωστοτέραν εις το εύρύτερον κοινον καί θα διευκολύνουν παραλλήλως 
τους λοιπούς, καί ιδιαιτέρως τους νεωτέρους, μελετητας εις τάς σχετικάς έρευ­
νας των. Ή παρούσα λίαν αξιόλογος εκδοσις του κ. Κοκολάκη ας γίνη αφετηρία 
δια παρόμοιας φιλολογικας δημοσιεύσεις. 

Γ. ΜΑΡΚΑΝΤΩΝΑΤΟΣ, δ. Φ. 
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ΑΙΣΧΥΛΟΥ Ίκέτιδες, Εισαγωγή, μετάφραση, σ^όλιχ Έρρ. Χατζηανέστη, 

Βιβλιοθήκη 'Αρχαίων συγγραφέων «ΐ. Ζαχαρόπουλος», 62, Αθήναι. 

Λίαν ευπρόσδεκτος είναι ή μικροϋ σχήματος καλαίσθητος εκδοσις τών Ίκετί-
δων του Αισχύλου εις το Έλληνικον κοινόν, ένας δράματος δυσπρόσιτου εις τους 
φιλαναγνώστας τεΰ τόπου μας, του όποιου τήν μετάφρασιν είχε κάμει προ πολ­
λών δεκαετηρίδων ό Μ. Αυγέρης. 

Ή παρούσα έ'κδοσις περιέχει Είσαγωγήν (σελ. 5—81), βραχείας πληροφορίας 
περί τών κυριωτέρων χειρογράφων του δράματος, έκλογήν ολίγων εκ τών ξένων 
εκδόσεων του δράματος καί Αίσχυλείων λεξικών (σελ. 82—83), έκλογήν βιβλιο­
γραφίας (σελ. 83—87) το κείμενον τοϋ δράματος καί εις τήν έναντι σελίδα μετά­
φρασιν έ'μμετρον αύτου (στίχοι 1073 σελίδες 88/89 εως 186/187) καί σχό­
λια (σελ. 189—257). 


